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Mediante le viti fornite, fissare il traverso (2) sulle sponde 
laterali (1) facendo attenzione di mantere la parte 
orizzontale verso il basso (altrimenti non scorrerà il 
cassetto).

Using the given screws, fix the tubular traverse (2) on the 
lateral supports (1) taking care to maintain the orizontal 
tubular on the underside (otherwise the drawer will not 
slide).

Dopo aver fissato il telaio, appoggiare il 
piano superiore con il cassetto sui 
tubolari e fissare con i pomelli M6 (3) 
forniti.
Allo stesso modo, posare anche il piano 
inferiore e fissarlo con i pomelli M6 (3).

Fissare le 2 mensole centriali medianti i 
pomelli M8 (4).

When the frame is fixed, place the top 
plane and fix it with the M6 knob screws 
provided (3).
In the same way fix the down plate with 
M6 knob screws (3).

Fix the two central shelves using the M8 
knob screws provided (4).
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Mediante le viti M8 fornite, fissare i supportI per i cerchi 
nell’inserto al centro del tubolare.
Inserire la coppiglia per evitare un’accidentale caduta del 
cerchio.

Using the given M8 screws, fix the rim supports in the 
middle hole.
Don’t forget to insert the provided pin.

Mediante le viti M8 fornite, fissare i supportI per i cerchi 
nell’inserto al centro del tubolare.
Inserire la coppiglia per evitare un’accidentale caduta del 
cerchio.

Using the given M8 screws, fix the rim supports in the 
middle hole.
Don’t forget to insert the provided pin.
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Il kit portatuta può essere montato indifferentemente sul lato destro o sinistro 
del banchetto. Possono essere montati un massimo di 2 supporti tuta.
Inserire la flangia del portatuta nell’intaglio del ripiano superiore e fissarla molto 
bene con le viti fornite.
I tubolari orizzontali per il supporto del vestiario e quello piegato come appendi-
no possono essere svitati.

The motorcycle suit support can be installed indifferently on the right or left side. 
Can be installed up to two motorbike suit supports.
Insert the suit support plate into the notch of the upper shelf and fix it with the 
given screws.
The horizontal tubular for the garment holder and the folded one like a hanger 
con be unscrewed.

Il kit portatuta può essere montato indifferentemente sul lato destro o sinistro 
del banchetto. Possono essere montati un massimo di 2 supporti tuta.
Inserire la flangia del portatuta nell’intaglio del ripiano superiore e fissarla molto 
bene con le viti fornite.
I tubolari orizzontali per il supporto del vestiario e quello piegato come appendi-
no possono essere svitati.

The motorcycle suit support can be installed indifferently on the right or left side. 
Can be installed up to two motorbike suit supports.
Insert the suit support plate into the notch of the upper shelf and fix it with the 
given screws.
The horizontal tubular for the garment holder and the folded one like a hanger 
con be unscrewed.
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Per prima cosa, fissare la mensola superiore (1) contente 
la ventola.
Successivamente inserire la flangia di rinforzo (3) e 
inserire la mensola sottostante (2) nell’innesto della 
flangia. Fissare anche questo ripiano e successivamente 
fissare la flangia inferiore (4) al telaio.

Avvitare la presa elettrica con il suo supporto al telaio 
scegliendo se tenere le prese verso l’interno o l’esterno.

Le mensole possono essere montate sia a destra che a 
sinistra e possono essere montati al massimo due kit.

First of all, fix the upper shelf (1) with the fun. After that, 
insert the reinforcement flange (3) and insert the shelf 
below (2)  into the reinforcemente flange.
Fix this shelf and, in the end, fix the below reinforcemente 
flange (4) on the frame.

Assemble the electrical outlet and his support on the 
frame. You can mount the electric sockets inwards or 
outwards.

The shelves can be assembled on the right or on the left 
and You can mount up to two kits.
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Per prima cosa, fissare la mensola superiore (1).
Successivamente inserire la flangia di rinforzo (3) e 
inserire la mensola sottostante (2) nell’innesto della 
flangia. Fissare anche questo ripiano e successivamente 
fissare la flangia inferiore (4) al telaio.

Le mensole possono essere montate sia a destra che a 
sinistra e possono essere montati al massimo due kit.

First of all, fix the upper shelf (1). After that, insert the 
reinforcement flange (3) and insert the shelf below (2)  into 
the reinforcemente flange.
Fix this shelf and, in the end, fix the below reinforcemente 
flange (4) on the frame.

The shelves can be assembled on the right or on the left 
and You can mount up to two kits.
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Avvitare la presa elettrica con il suo supporto al telaio 
scegliendo se tenere le prese verso l’interno o l’esterno.

Assemble the electrical outlet and his support on the 
frame. You can mount the electric sockets inwards or 
outwards.

Avvitare la presa elettrica con il suo supporto al telaio 
scegliendo se tenere le prese verso l’interno o l’esterno.

Assemble the electrical outlet and his support on the 
frame. You can mount the electric sockets inwards or 
outwards.
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Usare le staffe (1) per fissare la cassettiera piccola 
superiore. Utilizzare il pomello di fissaggio del piano e la 
vite fornita.
Usare le staffe (2) inserite all’interno del vano inferiore 
della cassettiera grossa per fissarla tramite le viti fornite.

Use the brackets (1) to fix the upper little chest of drawers. 
Use the plane screw knob to fix the brackets.
Use the two brackets (2) and the given screws to fix the 
big chest of drawers.
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Usare le staffe (1) per fissare la cassettiera piccola 
superiore. Utilizzare il pomello di fissaggio del piano e la 
vite fornita.
Usare le staffe (2) inserite all’interno del vano inferiore 
della cassettiera grossa per fissarla tramite le viti fornite.

Use the brackets (1) to fix the upper little chest of drawers. 
Use the plane screw knob to fix the brackets.
Use the two brackets (2) and the given screws to fix the 
big chest of drawers.
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